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BRASSO, Szombat, november 14-én. I-ső évfolyam 1995. 

Kossuth levele. 
Egy napon hangzott el a Habsburgok 

királyi sarjának, I. Ferencz József urunk és 

királyunknak — és hazánk szabadságharcza , 

hazánk történelme legkiválóbb alakjának, a 

legnagyobb élő politikusnak, Kossuth Lajos- 

nak szózata a magyar hazáról. 

Koronás királyunk a legélénkebb öröm- 

mel emeli ki a szellemi erőnek és ernyedetlen 
munkának e hazában kivivott sikereit; Kos- 

suth Lajos pedig: „Az apadhatatlan honszere- 

tet érdeklődésével kisérve nemzete életének 

mozzanatait, a remény sugarával deritgeti fel 

hontalansága bús magányát annak szemlé- 

lete, hogy minő buzgalommal s mily sikeresen 

tör előre a magyar társadalmi tevékenység a 

kulturális előhaladás ösvényén." 
Valóban lélekemelő jelenség egy időben 

olvasni a király s Kossuth szavait. Amaz az 

„imádott hazáróltt ir, mely még tizennyolcz 

évvel ezelőtt mostohagyermek volt; amabban 

a szeretet honol, milyent még csak két évti- 

zeddel ezelőtt feltételezni is merészség lett vol- 

na; — emebből annyi évtized mulva is, me- 

lyeket távol a hazától, önkéntes számüzetésben 

töltött, lángol a forró hazaszeretet, a mely 

soha kialudni nem fog. Kossuth Lajos levele 

a felvidéki magyar közmüvelődési egyesület 

felhivására tanulmány, mely drága ereklyéje 

lesz a nemzetnek; tanulmány, melyből bátor- 

ságot meritünk a jövőre, irányt a müködés 

folytatására. 
A hontalan magyar elismeréssel viselteti 

a magyar társadalom ujabbi müködése iránt. 

Szükségesnek, sürgősnek tartja a cselekvést, 

mert veszélyeztetve látja az országot a nemze- 

tiségi aspirácziók miatt. 
Fél azon pillanattól, mely szerinte csak 

idő kérdése lehet, melyben Oroszország kiter- 

jeszti karmait Magyarország felé. Fél, hogy 

akkor hirtelen fog fellobbanni a láng, mely- 

nek neve pangermánizmus s panszlávizmus. E 

kettő szivesen fog egymásnak kezet nyujtani. 

— Ez ellen kell tehát törekednie a magyar 

társadalomnak, mert állam s társadalom egy 

fogalom. 
Kossuth veszélyeket lát a nemzetiségi 

mozgalmakban s ebből kiindulólag fejtegeti a 

kulturmozgalmak fontosságát. 
„Senki sem tisztelheti nálamnál jobban a 

nemzetiségek legitim igényeit. - ugymond — 

senki nálamnál őszintébben nem kivánhatja, 
hogy hazánk minden nemzetisége szabadon is 
fejleszthesse, sikerrel is fejleszsze nyelvét s 
kulturáját; de nagy zavar kering a nemzet és 
nemzetiség fogalma körül; veszélyes eszmék 
terjesztetnek a nemzetiségi érdekek jogosultsá- 
gának határai felől, s a nemzetiségi aspirá- 
cziók leplébe állambontó aspirácziók is bur- 
kolóznak. 

Magyarországon sok mindenféle 
nemzetet hallok emlegettetni, pedig 
csak többféle nemzetiség lehet és 
van, nemzet ellenben csak egy lehet 
és van, s ez az egy nemzet az egysé- 
ges magyar nemzet, mert Magyaror- 

szág nem oláh, szász, szerb, ruthén, 
tót stb. stb. ország, – hanem Magyar- 

ország. 

De a magyar nemzet (nem nemzetiség, 
hanem nemzet!) testén rágódó betegséget meg 
kell a maga nevén nevezni. A betegség az : 
hogy a magyar nemzet nemzetiségi 
czim alatt állambomlasztó törekvé- 
sekkel áll szemben Brassótól, Nagysze- 

bentől kezdve Turócz-Szentmártonig, meg a 
szélrózsa más irányában is." 

Ime, a gyermek a maga valóságos nevén 
megnevezve! Mit mondanak erre a nemzetisé- 
gek? ... Dühöngeni fognak a tulzók, mert be 
kell ismerniök, hogy Kossuth nemcsak Ma 
gyarország közvéleménye előtt első tekintély, 
hanem az Európa előtt is. 

Rágalommal fogják vádolni őt, ki igazán, 
pártatlanul, szivből szólott. A mérsékeltebbek 
át fogják látni szavainak igaz voltát, át kell 
látniok. Nem nekik szól az, csak a tulzók- 

nak. – De hagyjuk e sötét lapot. 
Kossuth félig-meddig kibékülve látszik 

lenni a kiegyezés müvével. Levelei sokkal 
nyugodtabbak, s a ki összehasonlitja azt a 
legmélyebb elkeseredéssel irott s a gyujtó tűz 
parázsával megrakott levelét, melyet a kiegye- 
zés megtörténtekor Deák Ferencznek küldött, 
ezen legujabb levele gyönyörü fejtegetéseivel, 
látni fogja, hogy Kossuth Lajos nem az az 
elkeseredett ellensége már a kiegyezésnek, a 
minő kezdetben volt. 

Lehetetlen ezt észre nem venni, ha nyu- 
godtan, mély megfigyeléssel olvassa el ezen 
szavait: „Elismeréssel adózom a jelenlegi kul- 
tusminiszter által a magyar nemzet kulturális 

érdekei iránt buzgóan tanusitott érzéknek, szé- 
les látkörének, fáradhatatlan tevékenységének 
s a népnevelés, közoktatás és magyar nyelv- 
ismeret-terjesztés terén szerzett érdemeinek — 
és továbbá fejtegetései azon passzusával, mely 
szerint „a társadalmi tevékenység hatványozott 
elevenségében az értelmi kultura terén 
találja fel a megváltó vonást a magyar 
haza állapotában. 

Magyarország fejlődése, emelkedése erő- 
ben s hatalomban, szellemben -és vagyonban 
kulturális haladásától függ. Kossuthnak a köz- 
oktatásügyi miniszter iránt kifejezett elismerése 
proklamálja ezt leginkább. 

Magyar társadalom, vedd szivedre ezt ! 

Belföld. 

Brassómegyei szabadelvüpárt alakult 
városunkban f. hó 12-én. A szervezkedésre bizottság 
küldetett ki. A párt Tisza Kálmán miniszterelnökőt 
tiz éves jubilaauma alkalmából küldöttségileg fogja üd- 
vözölni. – 

Kiegyezési tárgyalások. Gróf Széchenyi 
Pál kereskedelmi miniszter 10-én Bécsbe érkezett , 
hogy résztvegyen azon tárgyalásokban, a melyeket 
magyar részről Tisza Kálmát miniszterelnök és gróf 
Szápáry Gyula pénzügyminiszter, osztrák részről pedig 
gr. Taaffe miniszterelnök, Dunajewsky pénzügyminisz- 
ter es br. Pino kereskedelmi miniszter az ujon meg- 
kötendő vám- és kereskedelmi szerződésre, valamint 
az ezzel összefüggésben álló közösügyekre nézve 
folytatnak. Egyidejüleg Lipthay miniszteri tanácsos, 
mint a magyar kereskedelmi miniszterium képviselője 
és Erb udvari tanácsos, mint az osztrák belügyminisz- 
terium megbizottja közt tanácskozások folynak állatt 
egészség-rendőri egyezménynek Ausztria és Magyar- 
ország közt leendő kötése tárgyában. Ezen tanács- 
kozások, melyek a marhaszállitásokat, ugy a két állam 
belsejében, mint határain át tökéletesen és pontosan 
szabályozni czélozzák, előreláthatólag rövid idő alatt 
be lesznek fejezve. 

A delegácziók. A delegátiók ülései nem fog- 
nak már hosszabb időt igenybe venni s átalános az 
a vélemény, hogy egy hét leforgása alatt az ülésszak 
véget ér. Delegátusi körökben ugy vélekednek, hogy 
a nyilvános tárgyalások simán fognak lefolyni. A ma- 
gyar delegaczió köréből nevezetesen azt halljuk, hogy 
az ellenzék részéről gr. Apponyi Albert készül na- 
gyobb s természetesen támadó beszédre, s valószinü, 
hogy Szilágyi Dezső is föl fog szólalni. 

Szabadka város törvényhatósága Mamuzsics 
Lázár polgármester elnöklete alatt tartott közgyülésén 
egyhangulag elhatározta, hogy Tisza Kálmán miniszter- 
elnök jubilaris ünnepélyében küldöttségileg részt vesz 
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Erdőszéli rózsa, 
Be igéző szép vagy, drágám ! 

S rejtett árny ölében 

Itt szomorogsz anyaárván ? 

— Nem soká viritok, 

Letör az ősz hideg szele 

S hulló levelimet 
Messze szórja, messze, messze ! 

II. 

Megkondult az estharang a 
Havason; 
Kikönyökölt a tornáczra 

Galambom. 
Oh, hajolnál csak keblemre : 
Meghallnád; mint zokog benne 

Érted a bú, fájdalom ! 

Elfojtja a szél a harang 
Sóhaját; 

Nem tudom én, mért szerelek 
Éven át... 

Hideg szirthez tapadt moha: 
Ugy ragaszkodom csalódva, 

Hitegetve tehozzád ! 

III. 

Barassóban van egy ház, 
Lőrét mérnek benne; 
Nékem izlő, jobb ital 
Nincs tán országszerte ! 

Három rajkó hegedül, — 
Fáj a fülem bele . . . 
Húzd csak! Ettől elriad 
Fájó mult keserve. 

Két sötét szem, csillagpár 
Ragyog velem szembe; 
Rózsaarczról hajnalpir 
Dereng a szivemre. . . . 

Hahotázó bús dana, 
Mámor, könynyel telve . .. 
Ilyen boldog még sohal. . . 
Meg kell halnom belel! 

Baráczy Sándor. 

Emlékbeszéd 
Csia István, brassói állami elemi népiskolai vezértanitó fölött. 

(Vége.) 

Itt azonban csak rövid ideig működhetett, mivel 
1859-ben a belvárosba, a gymnásiummal kapcsolatos 
ugynevezett „Főelemi iskolá -hoz áthelyeztetett és 
ezen minőségében szolgált 18 évet, 1875 ig mialatt az 
1865-ben megnősült. Az 1875-ig év őszén a brassói 
állami elemi népiskolák szervezése alkalmával, a bolo- 
nya-külvárosrészi iskolához nyerte, a magas minisz- 
térium rendelete folytán, vezértanitói kinevezését, s ezen 

minőségében élt és működött még 9 évet, 1884. szep- 
tember 13-ikáig. 

Ő nemcsak az iskolában, hanem azonkivül is, 
ugy a társadalmi életben, mint családja körében lelki- 
ismerettel, tapintatos kezekkel és jó lélekkel végezte 
kötelességeit. Az 1871,72 évek nyarán a N.-méltó- 
ságu miniszter ur által rendezett póttanfolyamokon, 
mint előadó tanitó nyert megbizatást. Az 1873-ik év 
május havától kezdve, hol a brassómegyei tanitó-tes- 
tület szervezkedett, mint a megyei tanitótestület bras- 
sói fiókkörének elnökét látjuk őt szepelni. Már ugyan- 
azon év október 9-én a megyei tanitótestület az elnöki 
tisztséggel jutalmazta meg, mely bizalmi tisztet 5 évig, 
1878 őszéig viselte. 1878-on innen, egész 1882-ig a 
tantestület titkári tisztét viselte. Az utolsó pár év 
alatt testi gyengélkedései miatt a küzdtérről kénytele- 
nitve lett visszavonulni. A tanügy érdekében tett 
ezen szolgálatai mellett, még mindig elég időt tudott 
szentelni a családi és társadalmi életnek is. Nehány 
tevékeny polgártárssal egyetértve ő a 80-as évek 
elején, nemcsak kiemelte a már-már haldokló polgári- 
kör olvasó egyletét a sirjából, hanem, mint annak 
ujonnan választott igazgatója, azt virágzásnak inditotta. 
Sőt a mi több: a polgárikör kebelében az ő közremü- 
ködésével is, a részvényestagok heti részvényekben 
való betétei alapján, a takarék és önsegélyző szövet- 
kezet, egy oly üdvös intézmény létesittetett, mely 
most alig 2 évvel alakulása után, több mint 20 ezer 
fr. betéttel 100,000 frt. évi forgalommal rendelkezik. 
Az is köztudomásu, hogy a brassói iparosok érdeké- 
ben a vidéki hirlapokban sokat müködött. 

A brassói ipariskola létesitése is nagyrészben a 
Csia munkája. Ugyanis a város jobb érzelmű iparo- 
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A keleti válság. 

Nis, nov. 12 (Hivatalos.) A bolgárok részéről a 

határsértés tárgyában terjesztett hirek alaptalanok. 

A szerb kormány nem szorult arra, hogy ürügyet ke- 

ressen a háboru megkezdésére. Hisz Bulgáriának rég- 

től fogva tanusitott eljárása mindenkor elég alapos okot 

szolgáltat arra, hogy a szerb kormány esetleg háborut 

üzenjen, mihelyt arra az időt elérkezettnek fogja látni. 

Szerbia állampolitikát követ, mig Bulgária csak forra- 

dalmi politikát üz. 

Sophia, nov. 12 A ,Havas-ügynökségf" jelenti : 

Minden jel arra mutat, hogy az ellenségeskedések kitö- 

rése Szerbia és Bulgária között küszöbön áll. 

Tegnap ismét oly eset fordult elő, mely meglehe- 
tős komoly jelleggel bir. Néhány száz szerb átlépte a 
bolgár határt, de azután ismét viszszavonultak szerb 
területre. E csetepaták csak növelik a két táborban 
az a nélkül is nagy izgatottságot. Nagyon aggódnak 
hogy a béke még az értekezlet befejezte előtt meghá- 
borittatik. : 

Sophia. növ. 12. (A Havas-ügynökség táv- 
irata.) A szerb határon tegnap egy ujabb incidens 

tórtént, melyre a két hadsereg közelsége adott okot. 

A szerb és bolgár őrjáratok vasárnap és hétfőn este 
egymásra tüzeltek, anélkül azonban, hogy árkit is 

megsebesitettek volná. Trn környékén tegnap ket 

őrjárat ütközött össze egymással. Mintegy háromszáz 

szerb ugyanis huszonöt bolgárt akart bekeriteni. A 

visszavonuló bolgárokat a szerbek bolgár területen 

1–2 kilométernyi távolságra üldözték. 

Berlin, nov. 12. A ,Vossische Zeitung" pé- 
tervári jelentése szerint az a javaslat merült föl leg- 
utóbb, hogy Oroszország és Ausztria-Magyarország 
közösen szállják meg Bulgáriát. 

A konferenczia tegnapi ülése esti fél hét óráig 
tartott s ezuttal az egyes hatalmak — kivált Anglia 
és Oroszország – közt fenforgó nézeteltérések éle- 
sebb alakban tüntek ki. 

Sophia, nov. 12. A szerb hadsereg egy had- 

osztálya megszállotta Zeribród magaslatait. A szerb 

csapatok folyvást határsértést követnek el, csakhogy 

okot szolgáltassanak a háborura. 

Román lapszemle. 

Nagy ujságot mondunk, nem Bukarestből, Sofiá- 

ból, Konstantinápolyból, hanem Brassóból. Na, mi le- 

het ez az ujság? Bizony mi! Hát a Gazeta"t, végre, 

valahára egy kicsit megemberelte magát. A mi lapunk, 

a ,Gazetat szerint elhatározta, hogy Rrassóból ma- 

gyar városnak kell lenni. Mai scil! De hát mikor 

lesz Brassóból a háromnyelvü városból, egy nyelvü az 

az magyar város? Azt jövendőli a „Gaz.", hogy akkor, 

mikor a mi becsületes álnevünk a Czenket a fejete- 

tejére állitja s igy irandjuk álnevünket Felsőczenki. 

Az ujság pedig ebben a dologban az, hogy a ,Gaz." 

most az egyszer megemberelte magát s álnevünket, 

legalább zárjel között, becsületesen kiirta. Ez is fél- 

jobbalás s mi az utókor számára ezt is idejegyezzük. 

Annyira azonban még nem ment, hogy lapuukat az ő 

becsületes nevén nevezze meg olvasóinak. Majd megjő 
ez is. Ne kivánjunk tőle egyszer Saulusból Paulust. 

Lassan a testtel! A mi már azt a félelmet illeti, hogy 

Brassóból idővel még magyar város lehet, mert ám 

maga a Gazeta" fejezte volt ki egy tárczaczikkében 

e feletti aggodalmát, hogy Brassóban a magyarság so- 

hasem erősödik, hát ebben mi nem látunk lehetetlen- 

nek; de sietünk kijelenteni. hogy mi egyáltalában nem 

félünk attól sem, ha Brassóból valaha román, avagy 

német város leend. Lehet, hogy valaha még a ,G." 

is magyar nyelven fog megjelenni sErdélyi Hiradó" 

czimen. Lehet, hogy a Kr. Zeitung" is Brassói Uj- 

ság" czimen fog meglelenni s akkor aztán három ma- 
gyar lapja lesz Brassó városának, mert mi a miénknek 

örök életet óhajtunk. Lehet, a mit mi természete- 

sen nem óhajtunk, de igen ők, hogy valaha Bras- 

sóban három német, avagy három román uj- 
ság lesz. 

Ezek a lehetőségek mind előttünk állanak s nem 

olyan képtelenségek, mint az, a mit a „Gazeta" tőlünk 

kiván, hogy t. i. a Czenket a feje tetejére állitsuk. 

Ezt a munkát és ennek diesőségét. mi a Gazetától 
nem irigyeljük. Most meg a hipp-hopp hirével el Po- 

zsonyba. Él ott egy pánszláv ügyvéd, kit hazafiat- 

lan ténykedésért a pozsonyi diákok megmacskazenéz- 
tek. Ért ám ehhez is a diák nép. ollyen kulturát 
akarnak adni nekünk a kultur-egyletek ? kérdezi a 

Gazeta." Soha se féljen a „Gazeta itt nálunk a macs- 
zenétől, ne fogja el e miatt már előre a Kaczczenjam- 

mer. Van azoknak a kultur-egyleteknek okosabb dol- 

guk is annál, hogy a diákokkal szerepet cseréljenek. 

Sőt a magyar diákaink sem osztogatják olyan köny- 

nyen a ,Bene merentit érdemjeleket, ők is okosabb 

dolgon törik épen most fiatal fejeiket. Okosan teszi 
a ,Gazetat is, ha a román papoknak békét hagy; 

nem jó azokat pennahegyre venni. A ,„Gazeta" azt 

mondja, hogy a magyar lapok azon románajku lelké- 

szeket, a kik államsegélyért folyamodtak , elnevezték 

koldusoknak. Mi ezt magyar lapban nem olvastuk, a 

Gazetából olvastuk legelőbb; de ha találkozott olyan 

magyar lap, a mely ezt tette, nagyon helytelenül tette. 

Ha már a papokról van szó-beszéd, megemlitjűk, hogy 

egy alkotmányos országban elhalasztanák összehivni 
az országgyülést a törvény által megszabott három év 

alatt. Minő véleménynyel lenne, mit hisztek, a világ 

azon állam népéről, ha mog sem mozdulna e nép és 

szót sem emelne alkotmányos intézményei védelmére? 

Vajjon nem azt vélné-e a világ, hogy ez a nép nem 

bir jogainak tudatával? Eleget mondottunk, hogy meg- 

értsenek Kérdezzük tehát még egyszer: a gör.-kel. ro- 

mán egyház vezérei mikor hiszik, hogy elérkezett a 

pillanat , hogy felszólaljanak és hogy mindenfelölről 

sürgősen kérjék az egyházi kongressus egybehivását.4 

A n.-szebeni Tribuna" azt izeni, hogy ő fekete 

könvybe irta és ,tine minte azt, hogy Brassóban a 

soha nem létezett gör.-kel. román iparos-tanonczliskolát 

bezárták. Nagyon okosan teszi, hogy ha kinevetteti 

magát még olvasói által is. Ő és egyedül ő tudja el- 
képzelni, hogy miként lehet olyan iskolát bezárni, a 

mely sohasem létezett. El is képzeli, fenyeget is, már 
t. i. ha valaki megijedne. 

Hát még a magyar nagy számüzöttre meny- 

nyire megharagudott a „Tribuna" azért, hogy Magyar- 

országot magyarnak tartja s nem akarja nemzetiségi 

területekre feldarabolni, hanem azt minden áron fenn- 

tartani és erősitni óhajtja. Tudjuk, hogy nem tetszik 

nehány hóbortos nacziónalistának egy erős Magyaror- 

szág, de ha már mi az ő izlésük után indulnánk csak- 

ugyan hamar elmondhatnánk: Finis Ungariae. Nem 

hallgathatunk azok tanácsára, kikehazánkban a Bábel- 
tornya épitését akarják majmolni. Nici odate ! 

Czenkalji. 

Brassómegye az országos kiáll itáso . 

Ugyanezzen elismert tekintély a mértani raj- 

zokról szólván, a többek közt azt mondja: ,A bras- 
sói polgári fiuiskola a 1I1. és III osztály ábrázoló mér- 

Igen csinosak és tiszták;,-- 
kiváltképen dicsérendő, hogy nagy méretekben vannak 

tani rajzait állitotta ki. 

rajzolva. .. . A II. osztályban majdnem minden egyes 
ábrához a tanulók által készitett kis minta van mel- 

lékelve kártyapapirból, mely összehajtogatva, az ábrá- 

zolt feladatot szemlélteti. Ebből következtethetem, hogy 

a bracsói iskolánál az ábrázoló mértant nemcsak mint 
rajzanyagot szolgáltató disciplinát, hanem mint értel- 

met és képzeletet fejlesztő tárgyat tanitják. A kis min- 

ták rendkivüli hasznos voltát tapasztalatból ismerem, 

azért használatba vételöket minden kollegának mele- 

gen ajánlom." 

A térképrajzok az elemi iskolában megkezdett 
módszernek tovább folytatását képezik. Itt az I. osz- 

tályban már egy-két hosszusági és szélességi kör se- 

gélyével és nagyobb pontossággal rajzoltatnak hazánk 
egyes vidékei. s a végén a részek egy egészszé fog- 

laltatnak össze. A hegységeknek csupán iránya jelez- 

tetik vonalok által a Seidhtz módszere szerint. Ha- 

sonló fokozatossággal alkotják össze a II. osztályban 

Európa részeiből az egészet s a III. és IV.-ben a több, 
világrészeket, de már szinezett alapra s a valóságnak 

mindinkább és inkább megfelelő vonalzás és szinezés 
által. E térképrajzokat is rendszer, tisztaság és gon- 
dos utánjárás jellemzi. 

A diszes számtani köteteknek, melyek a leány- 

iskola részéről kiállitva lettek, sehogy sem tudtuk meg- 

magyarázni a hivatásukat Házi vagy iskolai dolgoza- 

toknak nem tekinthetjúk őket, mert akkor mit keresne 

a példák közt a sok szabály. De talán tankönyvnek 

sem szabad tekintenünk, mert hát ezt nyomtatásban 

olcsóbban lehetne kapni. Annyit láttunk belőle, hogy 
nagy fáradsággal, rend- és tisztaság-érzékkel készültek ; 
a kiállitó testület bizonyára többet is fog látni. 

A polgári leányiskola női kézimunka tanitásáról 

csak elismeréssel szólhatunk. Ezen tárgynak módsze- 

rét ugy az elemi, mint a polgári leányiskolába egy 
mintakönyv képviselte, melyben fokozatos tanmenetben 

össze volt állitva az összes női kézimunka tananyaga 

az I. elemi osztálytól elkezdve a IV. polgári osztályig 

bezárólag. E könyv méltánylására legyen elég annyit 

felhoznom, hogy alig lehetett hozzájutni, egymásnak 

adták azt oly egyének, kik a tanulás komoly szándé- 

kával mentek oda. Nem egy hölgyet láttam, ki annak 

egész módszerét magával feljegyezte. De meg is lát- 
szik rajta, mert aligha épen haza kerül. 
könyvben feltüntetett különböző fokozat gyakorlati al- 

kalmazását képviseli egy kézzel kötött alsószoknyát 

egy horgolt párna és paplan-betét, egy pamlagpárna 

keresztkötéssel, egy asztalfutó Holbein technikkel, egy 
férfi ing, hálókabát és női-ing kézen varrva, hasonló 

fehérnemüek gépvarrással s több darabb himzett tárgy 
és keretmunka. 

A ruhaszabás és készités bemutatására volt egy 

utczai ruha. Egy könyvben a fehérnemü és ruházat- 

hoz szükséges schemák és rajzok voltak kiállitva. 

A mint e rövid ismertetésből is látható, az elé- 

sorolt iskolák több évi tapasztalat és gondos megfi- 

gyelés alapján készült egységes tanterv szerint halad- 

sait ő informálta ez iskola szükségességének eszméjé- 
ben. O volt az is, ki ez ügyben az iparosoknak a 
szükséges utasitásokat megadta, mig nem az iskola, 
amint tudjuk az 1882/3-ik iskolai évtől kezdve, a mi 
niszter ur ő excellentiája által engedélyeztetett. 1881- 
ben a brassói magyar iparos ifjak ,Betegsegélyző- 
önképzőkörét" alakitotta meg, s ott tanitásai, utba- 
igazitásai, s buzditó, lelkesitő munkásságai által igen 
tevékeny részt vett, s ezen testület ma több mint 200 
taggal bir és hasznos társadalmi hézagot pótol. 

Mint családapa odaadó nyájassággal, kiváló fi- 
gyelemmel és valódi szeretettel őrködött gyermekei 
tölött, kik viszont a legmélyebb szeretettel csüngtek a 
szeretett, s örökre feledhetlen édes apán. S talán 
éppen ezért vala neki az övéitől és az élettől való 
megválás oly nehéz és fájdalmas!? Hisz ő, ki az 
emberilét delében, azon korban vala, melyben a haj- 
fürtöők már őszülnek, s a férfi az életnek nemcsak 
örömeit, de minden szenvedéseit is megizlelte, tapasz- 
talatból tudta, hogy: ,„Árva az árva, ha arany is 
kapufája le 

Ő csak pár évvel ezelőtt is, virágzó családjaát a 
jó, szép és nemes erkölcsökben rohamosan fejlődni 
látván, ugy érezhette magát, mint a földmivelő gazda, 
ki tavasz kikeltével látja, hogy a tél vetéseit nem ron- 
totta meg, s a téren, melyet fáradságos munka által 
gondosan megmivelt, minden ujulni kezd; mint a kor- 
mányos, ki a kikötőt megpillantja vagy a már ismert 
jelekből sejti, hogy nemsokára czéljához közelit; mint 
az atya, ki gyermekeire néz, kik testhen és lélekben 
szépen serdülnek; mint a tudós, ki oly igazságokat fe- 
dezett fel, melyek további vizsgálódásainak alapjául 
szolgálhatnak; mint a nemes keblü hazafi, midőn sze- 

retett nemzetét haladni látja, s azon meggyőződés 
élhet lelkében, hogy nemzete az élet kűzdterén, más 
szomszéd nemzetekkel megmérkőzhetik. Szóval ő boldog- 
nak érezhette magát! S pedig miben áll az embernek 
e látszólagos boldogsága? Hiszen meglehet, hogy a 
gazda a mezőn , mely most a reménynek zöldjében 
pompázik előtte, nem fog aratni; a reményekben oly 
gazdag apát, gyermekei még holnap elveszithetik; a 
hajós a közelgő parton nem találhatja azt, mit ott 
forró vágygyal keres, a tudós nagy felfedezéseit csak 
keserü csalódásnak ismerheti; s ki tudja, hogy vajjon 
az, mit nemzete erejének tartott a nemes keblü ha- 
zafi, nem volt e csak beteges izgatottság; s azon pil- 
lanat, mely nemzete tetőpontjának látszott lennt, nem 
e éppen a kezdete a sülyedésnek? S honnan van, 
hogy mégis minden ember örül az ilyen pillanatoknak? 
holott keserü tapasztalatokból tudja azt, hogy az 
emberilét sajkája az élet nagy tengerén szirtről szirtre 
hányatva, a sirig, csak kéves nyugpontot találhat. 
Tapasztalatokból tudja, hogy mégis igaz a görög bölcs 
ezen állitása: „Halála előtt senki sem boldog 14 Hon- 
nan van mégis annyi örömünk? Tan, mert emberi 
természetünkhez tartozik reményleni s aztán keserve- 
sen csalódni, csak azért, hogy a vesztett remény ke- 
servében ujra, és ismét ujra remélhessünk? . . 

A mi halottunk Csia Isván is ily lelki állapotok 
közt végezhette be életét, 1884. szeptember 13-án, 
48 éves korában. 

Szülőközségének keblében , szülei házának falai 
között, hol egykor az első napsugár oly nyájasan 

mosolygott rá, hol az anyai szeretet melegét legelőször 
érezte, hová a vidám gyermekkor számtalan emlékei 
visszavonzották, ott vonta a halál ellankadt szemeire 

zokogásait. Ott 

az örök-éj leg-űrübb, sötét fátvolát. Ott láttuk gyász- 
ravatala körül, az aggott édes anya, a bánatos özvegy, 
a mélyen kesergő árvák és szerető testvér bánatos 

láttuk a halott iránti tiszteletnek és 
kesergők melletti részvétnek tanujeleiűl a brassói ál- 
lami iskolák férfi és tanitónő testületét. A 3 falusi 
tanitótestületet, valamint a brassói polgárikör, a dal- 
egylet és ,Betegsegélyző iparos ifjusági önképzőkör 
számos tagu küldöttségeit. Azonkivül számos vidéki 
tanitó társát és brassói jó ismerőseit az elhunytnak. 
A brassói állami népiskolák tanitótestülete, valamint 
a brassói magyar polgárikör küldöttsége is, a benső 
kegyelet és részvét mellett, egy-egy diszes koszoruban 
hagyta emlékét végtisztességtételének. Hűlt tetemei a 
róm. kath. anyaszentegyház szertartásai mellett, szep- 
tember 15-én tétettek az örökös nyugvó helyre; mely 
alkalommal, a brassói állami iskolák tanitótestületének 
a nevében, Jánó Lajos érzékeny szavakban vett bu- 
csut az elhunyttól. 

És most, midőn a tisztelt tanitótestület választ- 
mányának megköszönöm a tisztet, melyet e megbiza- 
tás folytán rám ruházni szives volt, - csak egy 
kérésem marad hátra. 

Kisérjük kedves halottunkat emlékezetben a sepsi 
szentiváni róm. kath. temetőben lévő sirjáig, s ott, 
habár halottak napja ez évben már eltelt, szenteljünk 
neki pár perczet; világitsuk ki sirhantját érzelmeink 
tiszta fényével, s ezen fény mellett tegyük sirjára a 
szivünk hálavirágaiból fűzőtt legdiszesebb, hervadhat- 
lan koszorut, s visszatérvén mondjuk : 

Nyugodj békében sirod mélyében! 
Kedves halott pihenj, pihenj! 
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mönböző rész eteknek, egy hatalmas egészszé fogla- 
ára, egy egységes czél felé irányitására különös gon- 
forditanak, Látszik, hogy az iskolák tanitói egyen- 
nt és együttvéve hivatásuk ismeretének magaslatán 

anak, Orbán Ferenez igazgató ur személyében oly 
akertő vezetés alatt, mely e kiállitás alkalmával is 

üntetésre érdemesitette magát. S minthogy ez isko- 
a kebelőkben lévő különböző elemeknél fogva 

mdnyájunk tulajdonát képezik vallás- és nemzetiségi 

mönbség nélkül: örömmel adtuk azok ismertetését 

kon czikksorozatban, melyben megyénk anyagi és 
ellemi haladottságát, versenyképességét kivántuk a 

állitáson szerzett tapasztalatok alapján ismertetni. 
Vajha az elősorolt hiányok- és előnyökből egyaránt 

Hkesedést meritve, nemes versenyre buzdulnánk s az 
Duri és szellemi tevékenységnek ujabb lendületet ad- 
, együttesen munkálnók a költő e szavainak meg- 
ósitását : 

olrj, tégy, csatázz, kinek mint hagyák az istenek, 
Oltári a hazának hadd füstölögjenek!. 

Vidéki élét. 
Szathmár, 1885. novomber 10. 

Most, midőn a szarvasmarha és sertés mesés 

rban vásárolható, a helybeli mészárosok sehogy sem 

karták a magas hus árakat leszállitani, (1 klgrm. 

arhahus 44 kr, disznóhus klgr. 48 kr.) minek követ- 

eztében a város elite közönsége és más polgárok, a 

ényleges viszonyokkal egyátalán nem indokolható je- 

nmlegi magas husárak által indittatva, értekezletet tar- 

tt, ott a dolgot tövéről-hegyére megbeszélve, egy 

bb tagból álló bizottságot azzal bizott meg, hogy 

yy ,Husfogyasztó szövetkezet megalakitása végett 

irási iveket bocsásson ki, s alapszabályt dolgozzon ki. 

Nehány nap alatt 250-300 aláiró fjelentkezett, 

a szövetkezet alakulófélben, az alapszabályok meg- 

rősités végett a belügyminiszter urhoz felterjesztettek, 

mészáros szerződtetése végett a pályázat kihirdette- 

tt, – (zárjel alatt megsugom, hogy az előkészületek, 

olyama alatt az összes mészárosok a husárak leszál- 

tására felhivattak, de eredmény nélkül) s igy mielőbb 

zon kedvező helyzetbe jutunk, hogy husszükséglete- 
nket oly vállalkozónál szerezzük be, ki a fenforgó 

szonyoknak megfelelő árban fogja a társasági tagok 
bvára a hust mérni. 

Vajjon Brassóban nem lehetne-e a mészárosok- 

al hasonló eljárást követni? ! 

A nagy-bányai járás derék szolgabirája a kultur- 
nissionak az által iparkodik minden tekintetben ér- 

ényt szerezni, hogy az összes néptanitók oklevelét 

ekövetelte, mely alkalommal azon sajnos meggyőző- 

ésre jutott, hogy 40 községben, 3-4 tanitó birt a 
örvény által előirt tanitói oklevéllel. Szomoru állapo- 

ok! Mert tetszik tudni, ez a járás a megye keleti 

észét foglalja magában, földét bérczes erdők (Márma- 

0si hegyek) boritják. E járás 25,203 lakossal bir, 

helvnek csak hatod része magyar, a többi babonára 

s pálinka-ivásra nagy hajlammal biró műveletlen 

omán. 

Isteni szerencse, hogy a Dakoromanista bujto- 

atók, a gyülölet szellemét, ezen járás békés falusi 
akossága közt még eddig nem terjesztették el. 

Ezen járásban van Laczfalu 905 lakossal, hol a 

Revista Catholicat czimű lap szerzője dr. Lukács 

akik. 

A város déli saomszédságában van egy 696 lel- 

et számláló község: Amasz, melynek lakói tulnyomó 

észben oláhok. 

Ezek a derék lakosok, hogy a halál irtó kaszá- 

át 2 hónapig köztük nem mutatta, azzal hálálták meg 
magyarok istenének, hogy a megye területén müködő 

Széchenyi-társutat' tagjai sorába nagyon sokan be- 

Éptek. — 
A magyarnak nincsen párja kerek e világon 

gy még a halál, az a rut csontváz is gyarapitja 

Mjainak számát. D.— 

Kulturegylet. 
Az Alsó Rákos és Ágostonfalva közötti vasuti 

mukások alapitványa fejében 28 frt. 38 krt. vettünk. 
derék adakozók következők: Bernáth Ármin 1 frt 
0 kr. Bernáth Ábrahám 1 frt. Egy vadkacsa 60 kr. 
kács István s B. 50-50 kr. Komsa Miklós p. őr, 
magy Sándor p. őr s Erenreich 40-40 kr. Huszár 
ároly 33 kr. Fehér Elek 30 kr. Foszler Ignácz, Haas 
mos, Mag lános, Andre Mibály, Buzin Tamás, Pap 
uirás, Delepetro József, Derzsi Domatisna, Dekordy 
sef, Csiskoti Tamás, Zamel Remino, Beke József, 
talis Elek, Demeter Lajos, Timár ános, Málnásy. 
ksel, Kórody István, Abrahám Lázár, Kálmán An- 

h 8, Csenes Zsiga, Bernáth Jakab s Horváth János p. 

20-20 kr. Pista István s Szabó András 15-15 

k Kártya társaság 14 kr. Rigó Mihály, Osvald Mózes, 

1g János, Rabinczky János, ÉEgető István, Kovács 
izset, Csatlos József, Mathé Todor, Vörös János, ! 

Mihály, Sándor István, Gáspár András, Fitor András, 
Szép Istvan, Balázs János, Biró András, Biró Miklós, 

k, az egyes tantárgyak egybevágó alakitására a- 1 András, Kovács István, Abel János, Gáspár 

Urák János, öreg Esztergályos György, Bokor Mihály, 
Urák István, Nágo Samu, Fitory Miklós, Nyárady 
György, Cseke Károly, Feneky György, Feneky István, 
Nágo István, Albert György, Haaz János, Gonda Gy., 
Antal József, Csatlos János, Esztergályos Mihály, 
Benkő Lajos, Bodor János, Szabó Mik ós, Varga An- 
drás, ifj. Szabó András, Body Mózes, Biró András, 
Magyar János, Rostás Mihály, Armankó György, Samu 
József, Sándor Zsiga, Csatlos Mihály, Biró Mózes, 
Lengyel Mózes, Bács Jjános, Nyikuláje Adám, Kozacsa 
István, Nemes András, Fekete Mihály, Kozocsa Mi- 
hály, Delepetro János, Jakab István, Manu Miklós, 
László János, Tomás György, Serbán János, Halmágyi 
Mihály, Gocsmár Dávid, Vonuj Sándor, Gyurky An- 
drás, Salati Mihály, Kovács István, Tóth Mihály, Mer- 
zán Mihály, Nemes József, Nágó József, Csazó András, 
Biró Miklós, Fazekas György, Balog József, Csatlos 
András, Fazekas János, Andrae Ádám, Szűcs István, 
Karácsony lstván, László József, Antal Tamás, Biró 
Mihály, Greicsa Lajos, Molnár Mihály, Balos János, 
Székely Mózes, László Mózes, Jordán György, Vancsa 
János, Ballos Mihály, Tomán György, Gyűrky András, 
László István, Ballos Istvan, Szűcs András, Gyürkis 
István, André Mihály, Garcsán Abrahám, Ne- 
mes Mihály, Bokor Adám, Mucsa Samu, Kiss 
Ferencz, Antal András, Gyapjas István, ifj Esz- 
tergályos György, Fodor Sámuel, Balázs József, Dániel 
Sámuel s Lajos, Fitori György, Rákosy András, Bolay 
Samu, Gyerkő János, Bokor Ádám, Pál János, Szabó 
József, Demeter Samu, Stefán Mihály, Szeila György, 
Csinta Sámuel, Gróza Áron, Armankó Miklós, Lovász 
György, Demeter József, Bogyó Pál, Halász György, 
Székely György, Bács Mihály, Gáspár Mózes, Csiky 
János, ifj. Csiki János, Esztergályos Mihály, Székely 
Ferencz, Lovász István, Birtalan Ferencz, Nagy Károly, 
Takács András, Kocsis Ferencz, Ohál Mihály. Szabó 
Mihály, Nemes István, Daky József, Dávid István, 
Csusz István, Biró Mózes, Ballos János, Balla Domo- 
kos, Huszár Mihály, Simonfy János és Pál György 
10-10 krt; — Tikossy György, Nemes Zsigmond s 
Süttő József 9–9 krt: – Csaszó István, Molnár Já- 
János, Gurguj Miklós 8-8 krt; — Vonuj Mihály s 
Csatlós András 7-7 krt; – Ráduj György 6 krt; — 
Szabó Istvan, Kovács Mózes, Karácsonyi Ábrahám, 
Szakács Tamás, Halmágyi Péter, Lázár Dávid, Pánczél 
Mihály, Szabó György, Nagy András, Mezey János, 
Esztergályos Zsigmond, Cserna György, Zatyi Mihály, 
Füzér János, Nagy József, Bács György, Pál György, 
Szabó János, Rákossy, Karicsy György, Bosokay Pé- 
ter, ifj. Antal János, Pál András, Sándor Zsiga, Borbuj 
Sámuel, Csuczuj Miklós s Kosztó Sándor 5-5 krt: 
Sóvárt István s Sebestyén István 4–4 krt. 

A gyüjtés összes eredménye 28 frt 71 kr, a 
melyből a 33 kr postadij levonásával 28 írt 38 kr 
érkezett szerkesztőségünkhez. Ez összeget már is át- 
szolgáltattuk egyletünk elnökségének. Ezen összeggel 
együtt az Alsó-Rákos és Ágostonfalva állomások kö- 
zötti vasuti munkások gyüjtése 72 frt 99 kr. Éljenek 
a derék munkások! 

A közönség köréből.*) 
Nyilvános köszönet. 

A „Brassói magyar dalegylet" folyó hó 

7-én Frank Lipót karnagy vezetése alatt tartott dal- 

estélye alkalmával közremüködött dr. Matyéka Ká- 

roly főreáltanodai tanár urnak, mint a ki müvészies 

játékával az estély diszét nagyban emelte, ugyszintén 

azon kegyes adakozókn ak, kik az egylet javára 

rendezett tonbolához adományaikkal járulni szivesked- 

tek, Schmid Mariska k. a. és a ,Dalegylet" azon 

t. nőtagjainak, kik a sorsjegyek elárusitása körül 

buzgolkodtak öszinte és szives köszönetét fejezi ki 
a Dalegylet választmánya. 

A fenni sorok kapcsán van szerencsém az érde- 

keltek tudomására hozni, hogy a jelzett tombola bruttó 

bevétele a 2 frt 33 krnyi felülfizetéssel 123 frt 33 krt 

tett; melyből leszámitva 13 frt 50 krnyi kiadást a 

tombola a dalegyletnek tiszta jövedelmül 109 frt és 98 
krt azaz: egyszázkinlecz frt és kilenczvennyolcz krt 

hozott. 

Egyuttal tisztelettel kérem a következő számok 

u. m. 24. 223. 414. 431. 443. 487. 503. 602. 675. 

676. 713. 714. 717. 739. 742. 7063. 773. 778. 790. 

és 798. tulajdonosait, hogy folyó hó 16-án (9étfőn) d. 

u. 2-4 óráig nyeremény tárgyaik átvétele végett az 

egylet helyiségében (Czérna-utcza, Papp F. butorrak- 

tára fölött) sziveskedjenek jelentkezni. 

Brassó, 18851 november hó 13-án. 
Józsa Mihály, titkár-jegvző. 

Helyi és vidéki hirek. 
Egy tüzes tűzér. Paalen Mihály rendőr-legény 

csütörtökön nov. 12 én este az ó-brassói hosszu-utczá- 
ban őrjáraton levén, a második kutnál látmát hallott, 
s odasietett. Több szolgáló leány egy tűzér legény 
által boszantva és szidalmazva. hiába lármázott, hogy 
ez ne bántsa őket. A rendőr a törvény nevében bé- 
kére intette a tűzért, de ez azt is csak annyira respek- 
tálta, hogy a rendőrt mellén ragadta és ,Te akasz nekem 

*) Ezen rovat alatt megjelent közleményekért nem vállal 
felelősséget a szerk. 

parancsolni?le kiáltással oldalfegyverét kihuzta és a 
rendőrnek fejét balfelén erősen megsebesitve elsza- 
szaladt. Az ütés oly erős volt, hogy könnyen ketté- 
vághatta volna a rendőr fejét, ha véletlenül a rendőr 
nem a kemény uj posztókalapot hordja fején és a vá- 
gást némileg nem fogja fel. A tettes ellen a nyomozat 
megindittatott és biztos kitudására már remény van. 

Hangverseny. A róm. kath. jótékónysági egylet 
hangversenye ma este fog megtartatni. Az estély igen 
élvezetesnek igérkezik, felhivjuk reá a t. közönség fi- 
gyelmét. 

Az erdélyi ev. gyámintézet Vasárnap, f. hó 15- 
én d. e. tartja első közgyülését a brassai magyar ev. 
templomban. Az ünnepély sorrendje: Reggel 8 s fél 
óra tájban gyülekezés a brassói ág. h. evang. magyar 
templomnal. Reggel 9 óra után ünnepélyes isteni- 
tisztelet és pedig: Eneke a gzülekezetnek. Ünnepi szó- 
noklat, tartja t. Örtel János krizbai ev. lelkész. A 
szónoklat közben a dalegyesület éneke. A szónoklat 
után a gyülekezet éneke. Ima, áldás A dalegyesület 
énekli a Hymnust. A gyülekezet éneke. Ezt követi a 
közgyülés, melynek tárgysorozata következő: Elnöki 
megnyitó beszéd. Az ideiglenes bizottság beszámoló 
jelentése. Tisztikar és bizottsági tagok választása. 
Inditványok. Három tag kiküdése a jegyzőkönyv hi- 
telesitésére. A gyülést közebéd követi az Európa" 
szálloda emeleti termében, melyre külön meghivás nem 
történt. Minden résztvező szivesen láttatik. 
Timon Sándor „Éjek és napoke czimü igen 

szép elbeszélés kötete már legközelebb szét fog kül- 
detni az előfizetőknek. Előfizetéseket készséggel köz- 
vetit lapunk szerkesztősége. Egy kötet ára 1 frt. 

Uj vasutak Erdélyben. A közlekedésügyi m. kir. 
miniszter gróf Bethlen Gábornak engedélyt adott arra, 
hogy Szászrégentől a tölgyesi szorosig vezető vasut- 
vonalat építhessen fel s Horváth Gyula országgyülési 
képviselőnek egy, a m. kir. államvasutak petrozsényi 
állomásából kiindulva, Livazény, Alsó-Borbatény, Vul- 
kán, Parosén, Lupény, Felső-Borbatény, Urikány és 
Hobiczány községek érintésével Nyakmezőig vezetendő 
rendes vágányu másodrendü vasutvonalra az előmun- 
kálati engedélyt egy évre megadta. 

Az állatorvostan hallgatók olvasó és önképző- 
köre Budapesten f. hó 11-én tartotta alakuló közgyü- 
lését, melyen Kiss Adoll titkári jelentésének felolvasása 
után a választások ejtettek meg a következő ered- 
ménynyel: Elnöknek egyhangulag megválasztatott dr. 
Thanhoffer Lajos h. igazgató. alelnöknek ifj. Sacsvay 
Béla, titkárnak Kiss Adolf, főjegyzőnek Vojnits Antal, 
pénztárnoknak Dely Elemér, gazdának Gencsy Béla és 
Schoppelt Henrik, könyvtárnoknak Körösi József és 
Albert Márton. 

Megszőkött rab. Bécsből távirják 11-iki kelettel, 
hogy Greffen Miksa orosz államtanácsos, a kit csa- 
lásért 5 évi börtönre itélt a törvényszék s ez itéletet 
csak tegnap erősitette meg a felső biróság, az éjjel 
megszökött börtönéből. A legszigorubb fegyelmi vizs- 
gálatot inditottak ez ügyben s a szökevényt keresik. 

Ismertető jel borvirágos orr. Majer Jakab, egy 
budapesti szabóczég berlini képviselője, 9000 márka 
elsikkasztása után Berlinből megszökött. A berlini rend- 
őrség körözvénye szerint Majer 46 éves és különös 
ismertető jele a – borrvirágos orr. Elfogatott. 

Nászutazás Hoffmann Károly és neje budapes- 
tiek, háromkerekü veloczipéden mentek Olaszországba 
— nászutazásra. Megcsodálták őket. 

Bányalégrobbanás történt Amerikába, Wilkes- 
barrenban, Dénes Titusz, Tamás József és Zelintzky 
Márton hazánkfiai, a kik ott do'goztak, megsebesültek. 

Merényletek. Missouri államban, Szt. Louisban 

valami ismeretlen merénylők bombákat raknak a ló- 

vonatu kocsik alá; egy kocsit felrobbanottak, de sze- 

rencsére emberéletben kár nem esett. 

Piaczi árak 
Brassóban, 1888. november 18-án 

legszebb............20 
Buza közepes.....8.50 

vegyes .....D.00 
Rozs legszepbb......... 3.90 
közepess...3.70 

a p közepesss.....2.40 

s zab ( közepess. 1.60 
o Törökbuzaza..3.00 
Kasaaaaazaz.90 
kBorsóáó. 6.60 
Lencsoes..6.80 
Fuszulyka..383.50 
oenmag..- 
Burgonya . / 
Marhahus..—.ú0 

H Disznóhus...44 

Faggyu (friss). .. .830 

Brassai piaczi árfolyam. 
Brassó, 1888. november hó 14-én. 

Román papirpénz a 20 frankos 8.64 vétel 8.69 eladás 
ezüstpénz a 20 , 8.60 38.60 

Napoleond'or (aranypénz) . . 9.94 , 9.99 

Törok lra. 1I1.6 , t.008 

Orosz imperial . ..10.146 1024 

Arany.....00 B594 

Orosz papirrubel . 122.- 123.-, 

Felelős szerkesztő: Szterényi Jlózsef. 

Kiadótulajdonos: Alexi könyvnyomdája. 



Szám 12702. - 1885. (b. m.) 

Hirdetmény. 
A nagyméltóságu magy. kir. pénzügyminiszterium folyó évi 

október hó 10-én 63475. szám alatt kibocsátott magas rendelete alap- 

ján, a helybeli tekintetes m. kir. adófelügyelő ur által mult hó 26-án 

15904.1885. sz. alatt kiadott körrendelete folytán ezennel mindazon 

háztulajdonosok, kik a folyó 1885. évre vonatkozó házbérjövedelem 
vallomás-benyujtása óta épitkeztek vagy épületeiket lakható állapotba 

helyezték és a házbér-jövedelmet eddig még be nem jelentették, felszó- 
littatnak, a helybeli városi adóhivataltól a házbéradó-vallomási iveket 
azonnal átvenni és azokat kitöltve, a városi adóhivatalnál legkésőbb 

folyó november hó 30-áig ismét benyujtani, mivel ellenkező esetben ezen 

házbéradó-vallomások a mulasztó háztulajdonosok részére hivatalból 
fognak elkészittetni, és az 1886-ra eső házbéradójuk, valamint az ál- 
talános jövedelmi pótadó ezen hivatalból készitett vallomási ivek alap- 
ján fognak kivettetni. 

Kelt Brassóban, 1885. november hó 7-én. 

(265) 1-1 

A városi tamács. 

zehner borháza és vendéglője. — l 

Van szerencsém a m. t. közönséget él siteni. 
Brassóban, Szenttlélek-utcza I18. sz. a 

női kézimunka-áru üzletet 
nyitottam. 

Üzletemben minden a női kézimunkák körébe vágó czik- 
kek, ugymint: mindenneműü himzések, kézimunkákhoz való mindennemü 
kelmék és anyagok, RAJZOK s MINTÁK, faállványok s keretek, luxuskosa- 
rak papir- s más anyagokból stb. oly nagy választékban kapható 
hogy a legkényesebb izlésnek is megfelelhetek. 

Üzlete körébe vágó bármily megrendeléseket a legjutányosabb 
árak mellett elfogad, és a mélyen tisztelt közönséget üzletének szives 
megtekintésére kéri kiváló tisztelettel 

(250) 3-3 Zimmermann Vilma. 

- 

nek tisztelettel jelenteni, hogy szent-Mihálynap óta a Fekete- 
utezában, 382. sz, alatt, a fekete-kaszárnyával szemben 
lévő vendéglőt, egy kitünően épitett téli tekepályával 
ellátva, átvettem. 

Törekedni fogok, mint eddig is, az üzletet a legjobb 
karban fentartani, t. vendégeimet kitünő italokkal, iz- 
letes és olcsó ételekkel a legpontosabban kiszolgálni 

o s ép ezért bátorkodom a n. é. közönség becses pártfogását 

: : 
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kikérve, teljes tisztelettel meghivni. (254) 3-3 

Zehner, vendéglős. 

: Fekete-utcza, a fekete-kaszárnyával szemben. 

NAGY VÁLASZTÉK NŐI RUHA KELMEKBEN. UJDONSÁG. LODEN W 

Kovásznai és dferesztesi 
BRASSÓ 

női divat- és öltöny-raktára – 

Ajánlják dusan ellátott bel- és külföldi divat- 
fehérnemű és rövidáru-raktárukat. 

Megrendeléseket elfogadnak meny- 

asszony-, sétaöltönyök (toillet) és felsők 
készitésére. 

Pontos kiszolgálat és jutányos árak mellett. 
(246) 4- 
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(257a) 2 3 Bubapeft, Gittergafje. Karlsfajerne 2?. 
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m 1. und 15. eines jeden UTonats beginnt ein neues Xbon: 
nement auf bas oppofitionelle 

„Budapefter Taoblatt', 
beffen Brünnmeration fiemit ber beutfehfefenben Bevölferung empfolfen wirb. IBie 
bisber, wirb bas „2őudapeffer Tagbtatt" umabbüngig nad) jeber 9ticbtung bfeiben, 
frife) unb interejfant feln unb ben Cejern fteté bie belten elvbeltent unb mneuejten Jtad- 
ribten vorfegen. 

Ein Dimveis auf imfer Bfatt unb unfere Dervorragenben itarbeiter genügt. 
3m politifejen Tfeile brachten mir elrtifel von: : 

Grof lbert Apponyi, Stefan bon Bittó, (Sraf Aurel Dessewffy. Selemené 
Ernuszt, Gran; Fenyvessy, Béla Grünwald, Emeri) Hódossy, Gerbinanb Hó- 
dossy, Gerbinanb Horánszky, Cubmig Horváth, Baul Királyi, lbert Kovács, 
Baut von Somssich, Cabislaus Tomcsányi, (Emerid) Veszter, elbolf Zay, Örof 
gtobert Zselinszky. 

3m enilfeton veröfjentlichen wir rbeiten von : 
Nornel Ábrányi jv, Emit Abrányi, itabame Adam (ufiette Camber) in 

Baris, ,elene bon Benitzky-Bajza, (Sraf 9üfolans Bethlen, örancis Broemel in 
conbon, 3ules Claretie in Baris, Cregor Csiky, (Sraj Narl Corinini in (Gör;, 
Baron Carlos von Gagern ut Dresben, (eneral tiddarb Gelieh, Baron 9titfolaus 
Horváth, Dieronymus Lorm in TDresben, Solfoman von Mikszáth, Bertbofo Mol- 
dauer in SBien, Emit Peschkau in Granfnrt a/, Efije Polko in Deut a/j9t., 
Grüfin Anna Pongrácz in Bien, B. g. Rosegger in Ora;, Ceopolb von Sacher- 
Masoch in Celpjig, Thomas von Szana, Dr. Cubmig Tolnai, Bélu von Tóth, 
Emit ario Vacano in CGst.Bölten, Dermonn Vámbéry, Sobanu Vajda, Soban- 
nes Ziegler in Bien. : 

Unjere 2toman66eitfage mirb mie bisher, fo and) in Zufunft bie beften er- 
borbriungutngen ber IBeltfiteratur pubfiziren. 

(Segempürtig pubfiziren wir elne umoriftifbe Erzüblung bon 

ytoriz gófat: „Éilu Uutfd) in Rnmünien." 
3m Caufe bes Dtonates Jtobember folgt etne 9Iovelle von 

ar! (Crbmann Cbfler: „Baldinc". 
Gm cCanfe bes Mtonats Dejember pubfijiren wir nad) biefen MRetjtermerlen ber 

iteratur etnent Éleinen 9toman bon 

oloman fßát : „Das ras von fohinn". 
Die Abonnementépretfe betragen : 

für ctnen lonat. .. .. f. 1.20 ] füt eín Jahr........ 
füt oret Htonadte..... fi. 3.50 für ein halbes Jahr. .. f. 7.— 

teuneintretenben Ibonnenten, melde bas ,„Bubapefter Tagblatt" 
auf brei Mtonate prünumeriren, fliefern mir bas Satt gleid) nad) er- 
folgter (Einfenbung bes bonnementsbetrages bis 3um 1. ünner 

g Pati 8. 

Udminiftratton des „2Bndapefter Tagblatt, 

lt letében. s
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Alapíttatott 1842. Kapható Adler I. Jakab 
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